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See the notice on TED website

164980-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Betrieb von Sportanlagen – Délégation de service public pour la gestion et l’
exploitation du centre aquatique Aquavallée
OJ S 48/2026 10/03/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Syndicat Mixte des Stations du Mercantour (06)
E-Mail: marches@smsm.fr
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Freizeit, Sport, Kultur und Religion

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Délégation de service public pour la gestion et l’exploitation du centre aquatique 
Aquavallée
Beschreibung: Délégation de service public pour la gestion et l'exploitation du centre 
aquatique Aquavallée
Kennung des Verfahrens: cddaed43-3678-4a74-ac9d-4c068f5f1b07

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 92610000 Betrieb von Sportanlagen

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: 1 chemin Longon  
Stadt: ISOLA
Postleitzahl: 06420
Land, Gliederung (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankreich

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Dieses Verfahren wird neu aufgelegt
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/23/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: 
Konkurs: 
Korruption: 
Vergleichsverfahren: 
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: 
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: 
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Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: 
Betrug: 
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: 
Zahlungsunfähigkeit: 
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: 
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: 
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: 
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: 
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: 
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: 
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: 
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: 
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Délégation de service public pour la gestion et l’exploitation du centre aquatique 
Aquavallée
Beschreibung: Le Délégataire a notamment pour mission, dans le respect la réglementation 
en vigueur et dans les conditions définies par le Contrat : - D'obtenir des autorités 
compétentes l'ensemble des autorisations, homologations, déclarations nécessaires à la 
pratique et à l'organisation des activités et des manifestations devant être organisées au sein 
de l'Équipement ; - D'assurer la gestion administrative, commerciale et financière de 
l'Équipement ; - De recruter et d'affecter du personnel qualifié et formé selon les besoins du 
service, conformément à la réglementation en vigueur, afin d'assurer la continuité du service 
public ; - D'accueillir et d'informer les usagers, de garantir leur sécurité et d'assurer leur 
surveillance ; - D'assurer la promotion et la communication nécessaires au développement de 
la notoriété et de l'attractivité de l'Équipement, tant sur le territoire du Délégant qu'à l'extérieur 
de son périmètre ; - D'organiser et coordonner les activités, animations intérieures et 
extérieurs et évènements éducatifs, pédagogiques, sportifs, ludiques et de loisirs, en 
dépassant le cadre du service traditionnellement offert aux usagers selon une approche 
innovatrice et prospective ; - D'aménager et de commercialiser les espaces connexes, à savoir 
le plateau cardio-musculation, l'espace restauration, le futur espace dédié à l'initiation et à la 
pratique de l'escalade (espace bloc) ; - D'assurer l'approvisionnement des énergies et les 
opérations d'entretien maintenance et de renouvellement des biens mobiliers et immobiliers 
conformément aux dispositions.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 92610000 Betrieb von Sportanlagen

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: 1 chemin Longon  
Stadt: ISOLA
Postleitzahl: 06420
Land, Gliederung (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankreich
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Zusätzliche Informationen: La durée du Contrat est fixée à cinquante-et-un (51) mois à 
compter de la Date d’Entrée en Vigueur. La durée du Contrat se décompose en deux périodes 
: • Une période de préfiguration de (3) mois à compter de la Date d’Entrée en Vigueur du 
Contrat jusqu’à la date d’ouverture du Centre Aquatique au public. • Une période d’exploitation 
d’une durée prévisionnelle de quarante-huit (48) mois, à compter de l’achèvement de la 
période de suivi de travaux et de préfiguration et donc de la date d’ouverture au public du 
Centre Aquatique, jusqu’à, sauf cas de résiliation anticipée, la date d’échéance normale du 
Contrat. Une visite du site est obligatoire. Les jours de visites proposés sont les mardis le 31 
MARS et le 14 AVRIL 2026, de 14 h à 16h30. À l’issue de la visite, une attestation leur sera 
délivrée. Au préalable, les candidats indiqueront la date et l’heure qu’ils souhaitent, via la 
plateforme de dématérialisation en indiquant le nom et la qualité des représentants. La date et 
l’heure de la visite leur seront confirmées par l’autorité concédante via la plateforme de 
dématérialisation. Lors de la visite, le nombre de représentants est de 2 au maximum par 
candidat. La visite est effectuée sous la conduite d’un représentant de l’acheteur.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 51 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 3 700 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Le jugement des offres sera effectué en considération des critères suivants 
hiérarchisés par ordre décroissant d’importance : • Critère 1 : Qualité et performance du 
service rendu aux usagers : o Sous-critère 1 : Modalités d’animations et d’ouverture de l’
ensemble des espaces de l’Equipement ; o Sous-critère 2 : Actions développées pour réduire l’
impact de l’exploitation des ouvrages sur l’environnement.
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: • Critère 2 : Intérêt de l’offre sur le plan financier : o Sous-critère 1 : Cohérence 
du compte d’exploitation prévisionnel sur la durée du contrat ; o Sous-critère 2 : Politique 
tarifaire applicable aux différentes catégories d'usagers.
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: • Critère 3 : Moyens mis en œuvre : o Sous-critère 1 : Organisation des 
moyens humains et techniques affectés au service ; o Sous-critère 2 : Programme d’
accompagnement de l’Autorité concédante lors de la période de préfiguration. [

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 

https://www.marches-securises.fr
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Elektronische Einreichung: Erforderlich
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Frist für den Eingang der Angebote: 18/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Noch nicht bekannt
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal Administratif de Nice
Informationen über die Überprüfungsfristen: Après signature, le contrat conclu pourra faire l’
objet d’un recours de pleine juridiction par tout concurrent évincé. Ce recours devra être 
introduit dans un délai maximum de 2 mois à compter de la publicité qui sera faite de la 
signature du contrat. Le cas échéant ce recours pourra être assorti d’un référé suspension 
(article L.521-1 du code de justice administrative).
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Syndicat 
Mixte des Stations du Mercantour (06)
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Administratif de Nice

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Syndicat Mixte des Stations du Mercantour (06)
Registrierungsnummer: 25060205900017
Abteilung: Alpes-Maritimes
Postanschrift: 405 Promenade des anglais
Stadt: Nice cedex 4
Postleitzahl: 06364
Land, Gliederung (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankreich
E-Mail: marches@smsm.fr
Telefon: +33 489981918
Internetadresse: https://www.marches-securises.fr
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://www.stationsnicecotedazur.com
Profil des Erwerbers: https://www.marches-securises.fr
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Tribunal Administratif de Nice
Registrierungsnummer: 17060005000026
Postanschrift: 18 AVENUE DES FLEURS
Stadt: NICE
Postleitzahl: 06000
Land, Gliederung (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Land: Frankreich

mailto:marches@smsm.fr
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E-Mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefon: +33 489978600
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 6357a9e9-f4c3-48e3-b22f-688657d6acba  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 19
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 09/03/2026 10:19:50 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 164980-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 48/2026
Datum der Veröffentlichung: 10/03/2026
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